Romania
MINISTERUL EDUCATIEI
The Ministry of Education
UNIVERSITATEA "1 DECEMBRIE 1918" DIN ALBA IULIA - PUBLICZ\, ACREDITATA *D

SUPLIMENT LA DIPLOMA

DIPLOMA SUPPLEMENT
*2) Acest supliment insoteste diploma
Cu seria nr.
This supplement is for djploma
series no.

1. DATE DE IDENTIFICARE A TITULARULUI DIPLOMEI
INFORMATION IDENTIFYING THE HOLDER OF THE DIPLOMA

Numele de familie la nastere Numele de familie dupa casatorie (daca este cazul)
Family name(s) at birth Family name(s) (after marriage) (if applicable)

1.1a| | 1.1t{
Initiala (initialele) prenumelui (prenumelor) tatdlui/mamei Prenumele
Initial(s) of father's/ mother's first name(s) First name(s)

1.24 | 1.28
Data nagterii (anul/luna/ziua) Locul nasterii (localitatea, judetul/sectorul, tara)
Date of birth (year/month/day) Place of birth

1.3a| | | | 1'3b|
Numar matricol Codul numeric personal (CNP) Anul Tnmatricularii
Student enrollment number Personal identification number Year of enrollment

1.4 | | 15

2. INFORMATII PRIVIND CALIFICAREA
INFORMATION IDENTIFYING THE QUALIFICATION

Denumirea calificarii si (daca este cazul) titlul acordat (dupa promovarea examenului de finalizare a studiilor)
Name of qualification and (if applicable) title awarded (after passing the final examination)

2.1 TRADUCERE SI INTERPRETARE (GERMANA - ENGLEZA)/ LICENTIAT IN FILOLOGIE
TRANSLATION AND INTERPRETATION (GERMAN — ENGLISH) / BACHELOR OF ARTS

Domeniul de studii Programul de studii

Field of study Programme of study

LIMBI MODERNE APLICATE TRADUCERE ST INTERPRETARE
2.23 APPLIED FOREIGN LANGUAGES 2.25(GERMANA - ENGLEZA)

TRANSLATION AND INTERPRETATION
(GERMAN — ENGLISH)

Numele si statutul institutiei de invatamant superior care Facultatea care organizeaza examenul de finalizare a studiilor

elibereaza diploma (in limba romanad)

Name and status of awarding institution Faculty administering the final examination

UNIVERSITATEA "1 DECEMBRIE 1918" DIN ALBA FACULTATEA DE ISTORIE SI FILOLOGIE
2.33IULIA — PUBLICA, ACREDITATA 2.38 FACULTY OF HISTORY AND PHILOLOGY

"1 DECEMBRIE 1918" UNIVERSITY OF ALBA IULIA -
ACCREDITED PUBLIC UNIVERSITY

Numele si statutul institutiei de invatdmant superior care a Facultatea care a asigurat scolarizarea (dacd diferd de 2.3b)

asiaqurat scolarizarea (dacd difera de 2.3a. in limba romand) it e [iF A
Name and status of institution administering studies (if Faculty administering studies (if different from 2.3b)

fferent from 2.33)
2.4a- 2.4b -

Limba (limbile) de studiu / examinare
Language(s) of instruction / examination

2-5| ROMANA, ROMANIAN

L.S.




3. INFORMATII PRIVIND NIVELUL CALIFICARII
INFORMATION ON THE LEVEL OF THE QUALIFICATION

Durata oficiald a programului de studii si numarul de credite de

Nivelul calificdrii studii transferabile (conform ECTS/SECT)
Level of qualification Official length of the programme of study and number of

3.1STUDII UNIVERSITARE DE LICENTA - NIVELUL 6 3.2 3 ANI, 180 CREDITE
CNC/EOF !
ACADEMICAL STUDIES BACHELOR STUDIES - LEVEL 6

CNC/EQF 3 YEARS, 180 CREDITS

Conditiile de admitere
Access requirement(s)

3.3 MEDIA DE LA BACALAUREAT 100 %
LEVEL AVERAGE GRADE 100%

4. INFORMATII PRIVIND CURRICULUMUL SI REZULTATELE OBTINUTE
INFORMATION ON THE CURRICULUM AND RESULTS GAINED

Forma de invatamant
Mode of study

4.1 INVATAMANT CU FRECVENTA (IF)
FULL-TIME

Rezultatele nvatarii asigurate prin programul de studii
Learning outcomes of the study programme

4.2 Competente profesionale:

- Comunicare efectiva, in cel putin doua limbi moderne de circulatie (limba B* si limba C*), intr-un cadru larg
de contexte profesionale si culturale, prin utilizarea registrelor si variantelor lingvistice specifice in vorbire si scriere
(Nivel de competenta B2-C1 in ambele limbi — vezi Cadrul European de referinta).

- Aplicarea adecvata a tehnicilor de traducere si mediere scrisa si orala din limba B*/C* in limba A* si invers,
in domenii de interes larg si semi-specializate.

- Aplicarea adecvata a TIC (programe informatice, dictionare electronice, baze de date, tehnici de arhivare a
documentelor etc.) pentru documentare, identificare si stocare a informatiei, tehnoredactare si corectura de texte.

- Negociere si mediere lingvistica si culturala in limbile A*, B*, C*,

- Comunicare profesionala si institutionala si analiza si evaluare a comunicarii eficiente in limbile A*, B*, C*,
Competente transversale:

- Gestionarea optima a sarcinilor profesionale si deprinderea executarii lor la termen, in mod riguros, eficient
si responsabil; respectarea normelor de etica specifice domeniului (ex: confidentialitate).

- Aplicarea tehnicilor de relationare in echipa; dezvoltarea capacitatilor empatice de comunicare
interpersonala si de asumare de roluri specifice in cadrul muncii in echipa avand drept scop eficientizarea activitatii
grupului si economisirea resurselor, inclusiv a celor umane.

- Identificarea si utilizarea unor metode si tehnici eficiente de invatare; constientizarea motivatiilor extrinseci
si intrinseci ale invatarii continue.

Professional skills:

- Effective communication in at least two modern languages (B* and C*) in a wide range of professional and cultural contexts
by using registers and specific language variants of speech and writing (B2-C1 competence level in both languages - see European
framework of reference);

- The proper application of translation techniques and written and oral mediation from B*/C* language in A* language and
vice versa, in areas of general interest and semi-specialized areas;

- Appropriate application of ICT (software, electronic dictionaries, databases, document archiving techniques, etc.) for
documenting, identifying and storing information, editing and proofreading,

- Negotiation and linguistic and cultural mediation in the A*, B*, C* languages;

- Professional and institutional communication and analysis and evaluation of effective communication in A*, B*, C*
languages;

Transversal skills:

- The optimal management of professional tasks and their timely, rigorous, efficient and responsible execution; compliance
with domain-specific ethics (e.g., confidentiality),

- Applying teamwork techniques; developing the empathetic skills of interpersonal communication and taking specific roles
within the team work with the purpose of increasing the efficiency of the group's activity and saving the resources, including human
resources;

- Identifying and using effective learning methods and techniques; awareness of extrinsic and intrinsic motivations of
continuous learning;

*A-limba romana, *B-limba germana, *C-limba enqgleza / *4-Romanian, *B-German, *C-English

Detalii privind programul absolvit, calificativele / notele / creditele ECTS/SECT obtinute (conform Registrului matricol al facultatii /
departamentului, volumul nr. I / TRADUCERE SI INTERPRETARE (GERMANA - ENGLEZA) 2021.

Programme details and the individual grades / marks / ECTS/SECT credits obtained (according to Faculty Student Records, volume no.
[/2021)

L.S.




4.3 3 Total ore Nr. credite
Nota/ Grade Number of
. e Number of hours
Nr.| Denumirea disciplinei ECTS/SECT
No| Subject c |sLpp SemI| SemIIl SemI| SemII
"7 1%t sem| 2" sem| 1%tsem| 2" sem
Anul I (anul universitar 2021-2022)
1% year of study (2021-2022 academic year)

Lingvisticd generala _ R -

1 General Linguistics 28 3
Limba romana contemporand. Foneticd, lexic si semantica

2 | Contemporary Romanian Language. Phonetics. Lexicology. 28 - - 3 -
S‘Pmanﬁrc_ _ — _ _

3 SEt,;uc_tura limbii engleze. Fonetica si !eX|coIog|e oo 28 14 _ 4 _

alish Lanauaae Structure. Phonetics and Lexicolo

4 Structura limbii germane. Fonetica si lexicologie 28 14 _ 4 _
German Languaage Structure. Phonetics and Lexicology

5 Civilizatie britanicd si americand 28 _ _ 2 _
British and American Gvilization

6 Civilizatie germana 28 _ _ 2 _
German Civilization

7 Informaticd aplicata _ 28 _ 3 _
Applied Computer Science
Educatjie fizicd _ _ _

8 Sport 28 3
Disciplind optionala: Curs practic de limba engleza. Tehnici de
comunicare orala si scrisa - nivel C1-B2 conform CECRL

9 Optional course: Practical Course on English Language. Technigues _ 28 _ 3 _
of communication in speaking and writing-level C1-B2 according to
CEFR
Disciplind optionala: Curs practic de limba germana. Tehnici de
comunicare orald si scrisa - nivel C1-B2 conform CECRL

10 Optional course: Practical course on German Language. Techniques ) 28 ) 3 )
of communication in speaking and writing- level C1-B2 according to
CEFR

11 Disciplind optionald:Limba francezd — Foneticd si lexicologie (nivel B2-C1 conform CECRL) _ 28 _ 3 _
Optional course: French Lanauage - Phonetics and Lexicoloay devel CI-B2 according to CEFR

17 |Limba romand contemporand. Morfologie _ 28 _ _ 3
Contemporarv Romanian Lanauage. Morphology
Gramatica normativa

13 S 28 - - - 3
Prescriptive Grammar i

14 Struc_tura limbii engleze. Morfologie (1) 28 14 _ _ 3
Enalish Lanauage Structure. Morpholoay (1)

15 |Structura limbii germane. Morfologie (1) 28 14 . . 3
German Lanaguaae Structure. Morpholoay (1)
Introducere in teoria si practica traducerii. Limba engleza

16 | Introduction to Translation Theory and Practice. English Language 14 28 - - 3
Introducere in teoria si practica traducerii. Limba germana

17 | Introduction to Translation Theory and Practice. German Language 14 28 - - 3
Practica de specialitate [1] _ _ _

18 Special Practice (1) 00 >
Educatie fizica _ ~ ~

19 Sport 28 3

20 Disciplind optionala: English for Specific Purposes _ 28 ~ ~ 3
Obtional course: Enalish for Spedific Purposes

21 Disciplind optionala: Limba germana pentru obiective specifice _ 28 ~ ~ 3
Optional course: German for Specific Purposes
Disciplind optionald: Limba francezé-Morfologie: grupul nominal ((nivel B2-Ct conform CECRL))

22 ! - - 28 - - 3
Optional course: Frenh Language-Morpholoay: nominal aroup (level C1-82 according to CEFR)

4 Promovat cu media: Total credite: 60
Pass, average grade per academic year: Total ECTS/SECT credits:
Anul IT (anul universitar 2022-2023)
2 year of study (2022-2023 academic year)

1 |Limba romand contemporana. Sintaxa _ 28 _ 2 _
Contemporary Romanian Language. Svntax

) Istoria integrdrii europene 28 _ _ 3 _
The History of_Eurnnpan Intearation

3 Struc_tura limbii engleze. Morfologie (2) 28 14 _ 4 _
Enalish Lanauage Structure. Morphology (2)

4 Structura limbii germane. Morfologie (2) 28 14 _ 4 _
German Lanauaae Structure. Morpholoav (2)
Limba engleza. Introducere in terminologie _ _ _

5 : ; ; 28 2
Enalish Lanauaae. Introduction to Terminoloav

6 Limba germana. Introducere in terminologie 28 _ _ 2 _
German Lanauaae. Introduction to Terminoloay

L.S.




Limba engleza. Initiere in interpretarea simultana si consecutiva
7 English Language. Introduction to Simultaneous and Consecutive 28
Interpreting

Limba germana. Initiere in interpretarea simultand si consecutiva
8 German Language. Introduction to Simultaneous and Consecutive

Interpreting ) 28 )
Disciplind optionala: Curs practic de limba engleza. Traduceri
9 literare (1) - nivel C1-B2 conform CECRL _ 28 R

Optional course: Practical Course on English Language. Literary
Translation (1) - level C1-B2 accordina to CFFR

Disciplind optionala: Curs practic de limba germana. Traduceri
literare - nivel C1-B2 conform CECRL

Optional course: Practical Course on German Language. Literary
Translation - level CI1-B2 according to CEFR

11 Disciplin optionald: Limba francez&-Morfologie: grupul verbal (nivel B2-C1 conform CECRL)
Optional course: Frenh Language-Morphology: verbal group (level C1-B2 according to CEFR)

12 Istoria culturii si civilizatiei romane (1920-1944) 28
History of the Romanian Culture and Givilization (1920-1944)

13 Structura limbii engleze. Sintaxa 28 14
Enalish Lanauaae Structure. Svnthax

14 Structura limbii germane. Sintaxa 28 14
German Language Structure. Svnthax

15 Limba germand. Mediere lingvistica si culturald 28 14
German Lanauaae. Linguistic and Cultural Mediation

16 Limb_a engleza. Medigre I!ngvisticé si culturala o 28 14
Enalish Languaae. Linquistic and Cultural Mediation

17 |Limbaje de specialitate. Stilistica functionala B 28 _
Specialised Lanauage. Functional Stviistics

18 Analiza limbajului figurativ 28
Analvsis of figurative lanauaae

19 Practicd de specialitate [2] ] 60 j
Special Practice (2)

Disciplind optionala: Limba engleza. Traducere specializata in
domeniul economic - nivel C1-B2 conform CECRL

20 Optional course: English Language. Specialised Translation in the _ 28 _
field of Economics - level C1-B2 according to CEFR

Disciplina optionald: Limba germana. Traducere specializata in
domeniul economic - nivel C1-B2 conform CECRL

21 Optional course: German Language. Specialised Translation in the _ 28 _
field of Economics-fevel C1-B2 according to CEFR
22 Disciplind optionala: Limba francezd — Semantica (nivel B2 — C1 conform CECRL) _ 28 _
Optional course: French Lanquage — Semantics (level C1-B2 according to CEFR)
4 Promovat cu media: Total credite:
Pass, average grade per academic year: Total ECTS/SECT crediits:

Anul III (anul universitar 2023-2024)
37 year of study (2023-2024 academic year)

1 Analiza discursului 28 - -
Discourse Analvsis

5 |Structura limbii engleze. Semantica 28 14 - 4
Enalish Lanauaage Structure. Semantics

3 |Structura limbii germane. Semantica 28 14 - 4
German Lanauaae Structure, Semantics

4 |Teoria si practica traducerii. Limba engleza 28 14 R 4
Translation Theorv and Practice. Enalish Lanauaae

5 |Teoria si practica traducerii. Limba germand 28 14 R 4
Translation Theorv and Practice. German Lanauage

6 Media si comunicare. Limba engleza 14 14 -
Media and communication. Enalish Lanauage

7 Media si comunicare. Limba germana 14 14 -

Media and Communication. German Lanauage

Disciplina optionald: Traducere specializatd in domeniul juridic,
administrativ si politic - nivel C1-B2 conform CECRL. Limba engleza
3 Optional course: Specialised Translation in the fields of Law, _ 28 _
Administration and Poljtics- level C1-B2 according to CEFR. English
Language

Disciplind optionala: Traducere specializatd in domeniul juridic,
administrativ si politic - nivel C1-B2 conform CECRL. Limba germana
9 Optional course: Specialised Translation in the fields of Law,

i . " : - 28 -
Administration and Politics- level C1-B2 according to CEFR. German
Language
10 Disciplind optionala: Limba francezd — Pragmatica (nivel B2- C1 conform CECRL) _ 28 _

Optional course: French Language — Pragmatics (Jevel C1-B2 according to CEFR)

11 Structura limbii engleze. Pragmatica 24 12
Enalish Lanauaae Structure. Pragmatics

L.S.




4.4

12 Structura limbii germane. Pragmaticd 24 12
German Language Structure. Pragmatics

13 Statutul si deontologia profesiei de traducator 24
Status and deontology of the translation profession

14 Corespondentd profesionald. Limba germand 24 12
Professional Correspondence. German Language

15 Corespondentd profesionald. Limba engleza 24 12
Professional Correspondence. Enalish Lanauage

Interpretare simultand si consecutiva. Limba engleza
16 ; 24 12
Simultaneous and Consecutive Interpreting. Fnalish Lanauaae

17 Interpretare simultand si consecutiva. Limba germana 24 12
Simultaneous and Consecutive Interpreting. German Lanauage

18 Practica pentru elaborarea lucrdrii de licentd [1]
Preparation for the development of Bachelor's Thesis [1]

Disciplina optionald: Traducere specializatd in domeniul tehnic -
19 nivel C1-B2 conform CECRL. Limba engleza

Optional course: Specialised Translation in the Field of
Technoloav-level C1-B2 accordina to CEFR. Enalish Lanauaae

Disciplina optionald: Traducere specializatd in domeniul tehnic -
20 nivel C1-B2 conform CECRL. Limba germana

Optional course: Specialised Translation in the field of
technoloav-level C1-B2 accordina to CEFR. German [anauaae

- 24 - - 2

4 Promovat cu media: Total credite:

Pass, average grade per academic year: Total ECTS/SECT credits: 60

%) Media de promovare a studiilor (ponderata cu Total credite:
puncte credit):
Overall average grade (credit-weighted average): Total ECTS
crediits:

Promovat:

180
Pass:

Sistemul de notare si, daca sunt disponibile, informatii privind distributia statisticd a notelor

Grading scheme and, if available, grade distribution guidance

Notarea unei discipline se face pe o scala de Ia 10 Ia 1, notele acordate fiind numere intregi; nota minima
de promovare este 5, iar nota maxima este 10;

Media minima de promovare a anilor de studii pentru promotia ...., domeniul de studii Limbi moderne
aplicate, programul de studii Traducere si interpretare (germana - engleza) este ..., iar media maxima
este ..., titularul fiind clasat pe locul ... dintr-un total de ... absolventi.

Grades are integer numbers and given on a scale from 10 (the highest grade) to 1 (the lowest grade), the lowest
passing grade is 5.

The passing overall average grades for the class of ..., field of study Applied Foreign Languages, study programme in
Translation and interpretation (German - English), are lowest average ... (out of 10) and highest average ... (out of
L 102) the dearee holder is ranked out of aradiiates.

5.1

5. INFORMATII SUPLIMENTARE
ADDITIONAL INFORMATION

Informatji suplimentare Alte surse pentru obtinerea mai multor informatii

Additional information Further information sources

www.uab.ro

Adresa/Address: str. Unirii, nr. 15-17, Alba Iulia, Alba,
Romania

Telefon/Phone: +40-0258/811412

Fax/Fax: +40-0258/806260

E-mail: secretariat_istorie@uab.ro

5.2

L.S.




6. INFORMATII PRIVIND DREPTURILE CONFERITE DE CALIFICARE SI DE TITLU (daca este cazul)
INFORMATION ON THE FUNCTION OF THE QUALIFICATION AND DEGREE (if applicable)

Posibilitati de continuare a studiilor (dupd promovarea examenului de finalizare)
Access to further study (after passing the final examination)
6. Masterat
MA Programme
Statutul profesional
Professional status
Traducator (studii superioare) - 264306; Interpret - 264302; Translator - 264307.
Transiator (higher education) - 264306, Interpreter - 264302, Translator - 264307.

6.2

7. LEGALITATEA SUPLIMENTULUI
CERTIFICATION OF THE SUPPLEMENT

Functia Semndtura Functia Semndtura

Position Signature Position Signature
7.1 Rector 7.2/ Secretar sef universitate

Rector University Chief Registrar

Prof.univ.dr. Valer Daniel Breaz Ing. Cristina Monica Hava
7.3 Decan 7.4 Secretar sef facultate

Dean Faculty Registrar

Conf.univ.dr. Gabriel Dan . . .

Birbulet Ec. Simona Emilia Buzasi

*6) Nr. si data eliberarii Stampila sau sigiliul oficial

No., dated Official stamp or seal
7.5 7.6

/ L.S.

Acest document contine un numar de 8 pagini.

This document consists of 8 pages.

*1) Denumirea institutiei de invatamant superior care a asigurat scolarizarea si care elibereaza suplimentul la diploma.
*1) Name of institution administering studies and provided diploma supplement.
*2) Se va completa de catre institutia de invatamant superior care elibereaza diploma. Aceasta trebuie sa verifice legalitatea tuturor
inscrisurilor de pe diploma si de pe suplimentul la diploma.
*2) To be filled in by the awarding institution that must check the legality of all information provided in the diploma and diploma supplement.
*3) Se va mentiona numarul total de ore, din care: numarul total de ore de curs (C); numarul total de ore de seminar (S); numarul total de
ore de lucrari practice (LP); numarul total de ore de proiect (P); etc.
*3) It shall be mentioned the total hours of which total hours for courses (C), seminars (S), practical courses (LP), projects (P).
*4) Media anuala, cu doua zecimale, fara rotunjire.
*4) Average grade per academic year, with two decimals and without rounding off.
*5) Media generala, cu doua zecimale, fara rotunjire.
*5) Overall average grade with two decimals and without rounding off.
*6) Se va completa de catre institutia care a asigurat scolarizarea titularului.
*6) To be filled in by the institution administering studies.

Suplimentul la diploma se va redacta pe format A4 (fatd/verso), se va numerota si se va stampila pe fiecare pagina, pe colful din
dreapta jos (L.S.), cu acelasi specimen de la 7.6.

Diploma supplement shall be printed on both sides of an A4 paper format and shall be numbered and stamped on each page on the
right bottom corner (L.S.), with the same specimen from 7.6.




8. INFORMATII PRIVIND SISTEMUL NATIONAL DE INVATAMANT
INFORMATION ON THE NATIONAL EDUCATION SYSTEM

age
31/ Continuing Professional Training - Formare continua
32 N N N N
| | | |
- . | |
Ciclul 111 - Studii universitare de doctorat I I I I
PhD studies
| 24/ | | | |
25 ; P | | |
Ciclul Il - Studii universitare de masterat | | |
Master studies
| 22/ | | |
23 PSS
Ciclul I - Studii universitare de licenta Inv'fitamantul I
Bachelor studies terflar |
nonuniversitar -
A A A Post secondary I
() | education
* £ *
18/ I|( ) I|( ) I|( )| - |
19 | invatimantul secundar superior - fnvatamantul g . Invatamantul secundar superior - Invatimantul
Upper secondary education nvstané?r;etosneg::l :éjggt?;fr Upper secondary education profesional -
(General education) pp Tech ry | (Military, artistic, theological, Vocational
| 14/ (Technical) education
15
Invatamantul secundar inferior (gimnazial) - Lower secondary education
| 10/
11
Invatamantul primar - Primary education
| 6
Educatia timpurie (0-6 ani) - Early education (from O to 6 years)
1 0

EDUCATION SYSTEM IN ROMANIA

PREZENTARE GENERALA A SISTEMULUI NATIONAL DE INVATAMANT SUPERIOR
Overview of the national higher education system

Accesul in invatamantul superior se bazeaza pe diploma de bacalaureat (obtinuta la sfarsitul invatamantului secundar superior), iar accesul
la programe de master se bazeaza pe diploma obtinuta dupa finalizarea studiilor de licenta (BA/BSc/BEng).

Access to higher education is based on the baccalaureate diploma (obtained at the end of upper secondary education) and access to
master programmes is based on the bachelor degree (BA/BSc/BEng).

Studiile universitare de licenta (BA/BSc/BEng) presupun 180 - 240 de puncte de credit, calculate in conformitate cu sistemul european de
credite transferabile (ECTS/SECT) si se finalizeaza prin nivelul 6 din cadrul european al calificarilor pentru invatare pe tot parcursul vietii
(EQF/CEC).

Bachelor studies (BA/BSc/BEng) presuppose 180-240 credit points, calculated in accordance with the European Credit Transfer System
(ECTS), and ends with the level 6 from the European Qualifications Framework for lifelong learning (EQF/CEC).

Studiile universitare de master (MA/MSc/MEng) presupun 60-120 puncte de credit, calculate in conformitate cu sistemul european de
credite transferabile (ECTS/SECT) si se finalizeaza prin nivelul 7 din EQF/CEC.

Master studies (MA/MSc/MENg) presuppose 60-120 credit points, calculated in accordance with European Credit Transfer System (ECTS),
and ends with the level 7 EQF/CEC.

Pentru profesii reglementate prin norme, recomandari sau bune practici europene, studiile universitare de licenta si masterat pot fi oferite
comasat, Intr-un program unitar de studii universitare cu o durata cuprinsa intre 5 si 6 ani, la Tnvatamantul cu frecventa, diplomele obtinute
fiind echivalente diplomei de master (in urmatoarele domenii de studiu: Medicina - 360 de ECTS/SECT, Stomatologie - 360 de ECTS/SECT,
Farmacie - 300 ECTS/SECT, Medicina Veterinara - 360 ECTS/SECT, Arhitectura - 360 ECTS/SECT).

For professions regulated by European norms, regulations or good practices, bachelor (BA/BSc/BEng) and master studies (MA/MSc/MENgQ)
can be provided as part of a 5 to 6 year full time programme of study, thus diplomas are recognized as master's degree certificates (the
following fields of study are considered:Medicine - 360 ECTS/SECT, Dentistry - 360 ECTS/SECT, Pharmacy - 300 ECTS/SECT, Veterinary
Medicine - 360 ECTS/SECT, Architecture - 360 ECTS/SECT).

Studiile universitare de doctorat conduc la o teza de doctorat, iar candidatji care finalizeaza primesc diploma de doctor. Studiile universitare
de doctorat permit dobandirea unei calificari de nivelul 8 din EQF/CEC.

PhD studies result in a doctoral research thesis, while successful candidates are awarded a PhD diploma. Doctoral studies allow obtaining a
qualification at level 8 EQF/CEC.

L.S.




Sistemul de Tnvatamant superior romanesc este un sistem deschis. Toate universitatile din Romania folosesc Sistemul European de Credite
Transferabile (ECTS/SECT).

The Romanian higher education system is an open system. All Romanian universities use the European Credit Transfer System
(ECTS/SECT).

Programele de studii universitare pot fi organizate, dupa caz, conform reglementarilor legale in vigoare, la urmatoarele forme de
invatamant: cu frecventa, cu frecventa redusa si la distanta.

University programs can be organized, as appropriate, according to legal regulations, at the following forms of education:full time, part time
and distantly.

De asemenea, universitatile ofera programe de formare profesionala continua, pe baza cererilor de pe piata muncii.
Universities also provide continuing professional training programmes based on the market demands.

*) In conformitate cu Legea nr. 1/2011
According to Law no. 1/2011

L.S.




